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discriminative
stimulus (SP) A
stimulus in the
presence of which
responses of some
type have been
reinforced and in the
absence of which the
same type of
responses have
occurred and not
been reinforced; this
history of differential
reinforcement is the
reason an S°
increases the
momentary
frequency of the
behavior.

OunckpummHmupytoL,
WA CTUMYT.
Ctumyn, B
NPUCYTCTBUK
KOTOpOro
onpeaeneHHble
peakuun
nogKpennsnuck, a
B OTCYTCTBUE —
HeT. Bcnencreue
Takoro
anddepeHunposa
HHOTO
nogkpenneHna
OUNCKPUMUHUPYIOLL,
N CTUMYN
noBbILIAeT
4acTOTy AaHHbIX
peakummn

BoT TyT, ecTecTBEHHO,
Anckyccus 6bina 6ypHom n
NPOLOIMKNUTENBHOMN.
PaccmatpumBanucb BapuaHThbi:
— NyCKOBOW

— pasnnuuTerbHbLIN

— OVCKPUMUHALMOHHBIN

— OUCKPUMUHATUBHbIN

— OUCKPUMUHUPYIOLLMIA.

1. NyckoBon KpanHe LUMPOKO
NCnosnb3yeTcs B JaHHOM
3HA4YEeHMM B OTEYECTBEHHON
pedrekconormm, 0gHako Kak
pa3 ansa CkuHHepa OH
HEnpMUemMIsiem: OH OCHOBHOM
ynop genarn Ha BEpOSiTHOCTHOM
Xapaktepe nosefeHund (oTcroga
€ro NOCTOSIHHbIE
HEBbIHOCUMbIE contingencies), a
«MYCKOBOW» HOCUT KECTKO
OEeTEPMMHMPOBAHHbIN
XapakTtep. XoTs xarb.

A npounTtana pasbsCHEHNSA B TPETLEN
KOSOHKE: BeyaTnsaeT pasMmax aHanumaa.
Bbl He paccmatpuBanu TepMuH
"onpegeneHHbIn"?

BapwuaHT 1.

CTtumyn, KoTopbivi obnagaet
OTNNYNTESNBbHBLIMU (ONpeaenieHHbIMN)
XapakTepucTnkamm, KOTopbIMU He
obnagaet ctumMyn -genera.
OnpeneneHHHbI CTUMYN CUTHaNn3npyeT
MHAMBMAY, YTO NogKpenseHne JOCTYMHO.
3ameTbTe, He nobon, a onpeaeneHHbIN.
To ecTb Nnepea MHANBUOOM €CTb MHOTO
(NMoBbIX) CTUMYMOB Y TONbKO
onpegeneHHbI 0OanH onpeaensieT
peakuuo nHanemnaa.

BapwaHT 2: guckpMMmnHaTuBHbINA. B nonbay
3TOro BapuaHTa roBopuT TO, YTO Tak
TEPMVH NepeBeaeH Ha NCNaHCKUN,
NTanNbsHCKUI, HEMELIKUM N (OpaHLLy3CKUN
A3bIKM (4TO B NepcnekTnee nomoraet
HalKnMm crieymnanmcTam NoHUMaThb O Yem
naeT peyb BO BpeMS MeXayHapoaHbIX
KOH(bepeHLmn).
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... it’s a baby..

J Exp Anal Behav. 1959 Oct; 2(4): 323-334.

THE PSYCHIATRIC NURSE AS A BEHAVIORAL ENGINEER'
TeEODORO AYLLON? and JACK MICHAEL
UNIVERSITY OF HOUSTON

The behavior which leads to a person’s admission to a mental hospital often involves
danger to himself or others, withdrawal from normal social functions, or a dramatic change
from his usual mode of behaving. The professional staff of the psychiatric hospital directs
its major efforts toward the discovery of the flaw in the patient’s mental apparatus which
presumably underlies his disturbing and dangerous behavior. Following the medical para-
digm, it is presumed that once the basic disfunction has been properly identified the ap-
propriate treatment will be undertaken and the various manifestations of the disfunction
will disappear.

JOURNAL OF APPLIED BEHAVIOR ANALYSIS 1968, 1, 91-97 NUMBER 1 (sPRING, 1968)

SOME CURRENT DIMENSIONS OF APPLIED
BEHAVIOR ANALYSIS!

DonALp M. BAER, MoNTROSE M. WoLF, AND Tobp R. RisLEY

THE UNIVERSITY OF KANSAS

The analysis of individual behavior is a
problem in scientific demonstration, reason-
ably well understood (Skinner, 1953, Sec. 1),
comprehensively described (Sidman, 1960),
and quite thoroughly practised (Journal of
the Experimental Analysis of Behavior, 1957
—). That analysis has been pursued in many
settings over many years. Despite variable
precision, elegance, and power, it has resulted
in general descriptive statements of mecha-
nisms that can produce many of the forms
that individual behavior may take.

tions, it seems, are. Analytic behavioral ap-
plication is the process of applying sometimes
tentative principles of behavior to the im-
provement? of specific behaviors, and simul-
taneously evaluating whether or not any
changes noted are indeed attributable to the
process of application—and if so, to what
parts of that process. In short, analytic be-
havioral application is a self-examining, self-
evaluating, discovery-oriented research pro-
cedure for studying behavior. So is all
experimental behavioral research (at least,



3
o
o
2
3
[ x4]

MexpayHapogHas
Hay4YHO-NpaKTUyecKas
KoHdepeHuus

Knaccuuyeckan
pednekconoruns

Helipodusmnonorms

O6was
Hay4Has
;Mé‘ro'.qpm‘:rua



W

Bbi3oBbl

MexayHapoaHas
Hay4yHO-NPaKTUYeCcKas
KOH(epeHuus




BbizoBbl

MexpayHapogHas
HayyHO-NpaKTU4yeckas
KOHepeHuus

ICTOYHUKN




*«..the serious student of applied behavior analysis
should devote considerable study to the original
works of Skinner» (Cooper, Heron, Heward,
«Applied Behavior Analysis», 2" Edition, Pearson,
2007

* B nepeBegeHHbIX rmaBax CKMHHEP
yrnoMmuHaeTtcs 427 pas, banep — 229 pas

* B «['loBegeHnn opraHnamoB» [1laBnos
yrnommHaetca 94 pasa, LLleppUHIToH — 19,
TopHOoauk — 5, YoTtcoH — 7, TonmeH — 10



3
@
o
2
3
e}

MexpayHapogHas
HayyHO-NpaKTU4YecKas
KOHepeHuus

PeHe [lekapT: cTumyn—peakuyms

«4Yyesioeevyeckoe meJio...eCmb
MawuHa, komopasi, 6ydyyu
co30aHa pykamu boea,
HecpaeHEeHHO J1y4yuie
ycmpoeHa u umeem e cebe
deu)xeHus 6orsee
usymumersbHble, 4yem srobasi us
MaWwuH, u3obpemeHHbIx
JIOBbMU»

Uepes 300 net b.dp. CknHHEp B
CBOeU KHure «Hayka u
nosefeHne YyenoBseka» HanuweT



Yapnb3a LLIeppUHITOH: 3aKOHbI
doyHKUMOHNPOBaAHNS HEPBHON CUCTEMBI

— 3aKOH BO3byXXaeHusd
— 3aKOH TOPMOXEHUS
— 3aKOH OBMXEeHUS
— 3aKOH MHAYKUUK




3
@
o
L
3
[a4]

MexpayHapogHas
HayyHO-NpaKTU4yeckas
KOHepeHuus

.[1.'1aBnoB: 3aKOHbI
doyYHKLNOHUPOBAHUA BbICLLUMX OTOENOB
HEPBHOW CUCTEMDI

«Cobaka eudum...amu eewjecmaea...peemcsi K HUM, ecsiu OHU ...
npusimHele... Bcskull ckaxem, 4mo 3mo ecmb rcuxu4veckast
peakuusi...

Umo denamsb ¢husuonozy ¢ amumu 0aHHbIMU? [JOJKHbI f1u
Mbl...eX00UmMb 80 8HYMpPeHHee COCMOosIHUe XUeomHo20, rno-
ceoemy ripedcmaeJsisimb €20 OWYyUWeHUsl, Yyecmea U >xesaHusi?
Ans ecmecmeoucnsimamersisi ocmaemcs...moJsibKko 0OUH
omeem — pewumesibHOe «Hem»

U.l.lNaernos, «3kcriepumeHmarbHas rncuxosoausi u
ricuxoriamorioausi Ha XXU8omHbIx», Peuyb Ha cobpaHuu
MexxdyHapoOH020 MeOuUUHCKO20 KoHepecca 8 Madpude, 1903 a.

Uepes roa poantca beppec Ppenepuk CKNUHHED.
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YCnoBHbIN pediekc — CPeacTBO AN
nccnenoBaHUSA KOPKOBBIX
(MCUXMYecknx) PyHKLUN

3aKOoHbI BbICLLEN HEPBHOW
OEeATENbHOCTH:

— BO30yXXaeHue

— TOPMOXXEHUE

— OBWXeHne

— MHAOYKUUS

— 3dMblKaHUE N pPpa3MbiKaHUE

— dHalln3

((Ecniu 661 MO)XXHO 6b1J10 8UOemb
CK803b YeperHyr KOPOOKy u ecnu
6b1 Mecmo 6onbWuUX noaywapuu ¢
onmumasibHol 8036ydumMocmsio
ceemuJsiocb, mo Mbi yeuodesu 6bi
Ha dymarouwjeM... Yesioeeke, KakK rno
e20 6os1bWUM nosywapusim
nepedsuz2aemcsi...NoCMOSIHHO
U3MEeHsIIioW,eecsl...npu4yosiuso
HenpaesusibHbIX o4epmaHuu
ceemjJioe rsimHo...»



beppec ®penepuk CKUHHEP:
3aKOHbI NOBEOEHUS

«We are concerned, then, with the causes
of human behavior. We want to know why
men behave as they do. Any condition or
event which can be shown to have an
effect upon behavior must be taken into
account. By discovering and analyzing
these causes we can predict behavior; to
the extent that we can manipulate them,
we can control behavior.»

B.F. Skinner, «Science and human
behavior», 1953
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When Pavlov's Dog Begs ...

London's Times

= 2003 Rick London and Rich Diesslin
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A-B design A two-phase experimental design consisting of a
pre-treatment baseline condition (A) followed by a treatment
condition (B).

[un3ainH A-B. [1Byx(pasHbIN dKCNepMMEHTanNbHbIN AM3aiiH,
BKITHOMAOLLMIW permcTpaunio poHa (A) n BO3OENCTBUS,
Hanpumep KOppeKLUMOHHOro BMeLlaTenbCcTaa (B)

A-B-A design A three-phase experimental design consisting of
an initial baseline phase (A) until steady state responding (or
countertherapeutic trend) is obtained, an intervention phase
in which the treatment condition (B) is implemented until the
behavior has changed and steady state responding is obtained,
and a return to baseline conditions (A) by withdrawing the
independent variable to see whether responding "reverses" to
levels observed in the initial baseline phase. (See A-B-A-B
design, reversal design, withdrawal design.)

[n3anH A-B-A. TpexdrasHbIn SKCnepuMeEHTanbHbIN AN3alH,
BKJTHOMAIOLLNIN pErMcTpaumio MCXoaHbIX AaHHbIX BANOTb A0
nonyyYyeHnsi CTabunbHOro UM N3MeEHSIKoLLIErOCA
NPOTUBOMOMOXHO NpeanofiaraeMomy Bo3gencTBuio ooHa
(A), 3aTem BO3eNCTBUA — Takxke BMNOTb 40 NoNny4YeHns
CTabunnbHOro, NN CTauMoOHapPHOro, YPOBHS (B), a 3aTem
BOCCTaHOBIIEHNE (pPeBEepPCUs) UCXOOHbIX YCIOBUN (poHa,
A) nyTeM ycTpaHeHus BBe4EHHOW Ha aTane BO34enCTBUK
He3aBncnMMoun nepeMeHHon. Ha aTane BOCCTaHOBIEHUS
CMOTPSAT, BO3BpALLAETCH NN pearnpoBaHne K UCXO4HOMY
ypoBHI0. CM. Takke [nsanH A-B-A; PeBepCuBHbIN AN3aiiH;
[n3ainH oTMEHbI




= IPAKTUKA
TpeboBaHMs K TEPMUHY:
— NpeaeribHO TOYHO OTPaXkaeT CYTb
doeHOMeHa
— KpaToK
— YHUKaneH
— PYCCKOA3bIYEH
— CO3BY4€EH opurnHany



o9T1an 1: NoUcCkK:

— MO NepBOUCTOYHUKAM
— B rnoccapusax

— B MHTEPHETE

— MO NPOUNTUPOBAHHLIM CTaTbsAM
— MO nepeBegeHHON NuTepaType



Rehabilitation Center
for Disabled Children

«Our Sunny World»
Moscow, Russia

Russian-English Glossary and Definitions
of Behavior Analytic Terms

Provided by Yulia Naftuliev (Erz), MA., BCBA and Ekaterina Zhestkova, MA.

www.solnechnymir.ru
www.aba-kurs.com

Glossary ABA (English-Russian) prepared by Zukhra Izmailova Qan
under revision: the changes and additions can be made. Translation of terms may
vary depending on the context. Any comments are welcome. (ziq2005@yahoo.ca)

[Tpunoxxenue 1.

CJIOBAPb UCTIOJIb3YEMbIX
TEPMHWHOB

ANrOpUTMUYECKHI aHaM3 3alaHHs (Task analysis) —

pa360p HaBbiKa Ha MHOMKECTBO LIaroB, MCHOAL3YETCH VA
BLIABJIEHWA llpOﬁ.‘lEMHle MECT H 06}"“{9““}1 ¥M BOOCHENCTBHH.

Basucuas nunusa (Baseline) — nepuojl Hab/ONEHHH,

B XOJ€ KOTOPOro npoucxomut cbop 6asoBbix JaHHbIX, Mpeil-
LLIECTBYIOLIMH KaKOMY-/1H00 HOBOMY BMELLIATE/ILCTBY.

dl.

UlOS54aly Is

AIanTHPOBaHHBIN CIIOBAPh
nousTHit ABA

Bepbanvnoe nosedenue (Verbal Behavior) — moboc
[ORE/IeHHE, KOTOPOES BOZHHKAET H TOICPAHBACTCA NPH
B3aMMOACHCTBHH C APYIHM YETOBCKOM.

Bspwenan peaxyus (Extinction Burst) — nepuon o1
MOMERTR, KOI7Ia HEKCIATENhHOE NOBEACHHE CTAHOBHTCH
Goee HHTEHCHBHMM, 9eM ODMHHO, 10 MOMEHTA, KOTAA
OHO HAYHHACT YMEHBLILATHCA,

Benowozamensiuan  xommynuxayus  (Augmentative

Communication) — ODIIEHHC € HCTIOAL30BEHHEM KaKHX-
AKD0 BCHOMOTareibHLIX CPEACTB.

Nappw Xpenn, daxHwmen 3urnep
TEOPHH JIMMHOCTH

OCHOBHbIE MONOKEHWMA, MCCNEQO BAHWUA U NMPHUMEHEHUWE

Mepesoa C.Meneresckon u [1.BukTtopoBOM

www.scienceofbehavior.com | < JJumpto... v i >
Home » Glossaries » ABA Glossary
Search || | @ search full text
" “Browse by alphabet \“ Browse by category | | “Browse by date \[" “Browse by Author }
' g T

Browse the glossary using this index

AIBICID|E|F|G|H|I|J|K|ILIM[N|O
PIQIRIS|TIUIVIWI[X|Y]|Z]

Page: (Previous) 1 .. 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 __ 25 (Next)

c
CONTINGENCY-SHAPED BEHAVIOR
Behavior that has been learned by experiencing the consequences directly. 21




JT1an 2: obcyxaeHune

— B KOMaHOe

— B (popyme
— C KOHCynbTaHTamu
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DOT 10.1007/540614-014 0025~y Aescx e e fhdmn s Avalyas irbaud veat

ORIGINAL ARTICLE

A General Methodology for the Translation of Behavioral
Terms into Vernacular Languages

Javier Virues-Ortega « Neil Martin -
Gabriel Schnerch - Jesus Angel Miguel Garcia -
Fae Mellichamp

) Association for Behavior Analysis International 2014

Abstract As the field of behavior analysis expands internationally, the need for
comprehensive and systematic glossaries of behavioral terms in the vernacular lan-
guages of professionals and clients becomes crucial. We created a Spanish-language
glossary of behavior-analytic terms by developing and employing a systematic set of



1. Minimize terminological redundancy.
2. Maximize lexemic and non-lexemic

equivalents.
3. Use practical periphrases when necessary.

4. Minimize Anglicisms.
5. Achieve transnational consensus.
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Knaccuyeckas
pednekconorus

[NCKpUMUHATUBHbLIU

CTUMYI — UCTOPUA
nomcka

[loakpenneHne/HakasaH
ne — nctopmsa 6opbObLI
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Aexuus cegomasn LECTURE VII

AHAJIMBATOPHAA H CHHTE3WPYIOIUAA PABOTA BOJbLIHX  The analysing and synthesizing activity
MONYIUAPHH: a) NIEPBOHAYAJIbHBIM OBOBILEHHBIH - ,
XAPAKTEP VCJIOBHBIX PA3[PAJKHTEJEH; 6) AH®- of the cerebral hemispheres:

®EPEHIHPOBOYHOE TOPMOMKEHHE (a) The initial generalization of conditioned

stimuli. (b) Differential inhibition.

ALELIK, nn\,yuuul no uyu‘xuvn\umurn ARV HINVUD TNV Vi VAL VULV T

oceit 2: 1. Aupgpepenunponka npousomara. Jaree ynorpebasembie When all the coarser

SAAMICHCH MOCTENEHHO NMPUOAMMAAMCH K KPYry, W TakuMm obpasom discriminations had again been
AocTHraroch Bce 6oree M GoAee TOHKoe pasAmueHne (opwmbl. [lpu obtained, the ellipse with the
aAAMMCHCE ¢ oTHomenuem rnoayocedr 9 : 8 oxasaaca npeaea, obHapy- ratio 9:8 was tried once more.
auswmiica B Takom Buge. Obpasosasmasica 6biro Ha Hero Zudhde- Its first application showed a

PEeHUMPOBKA C NOBTOPEHHEM IMOCTENEHHO paspyllaAach, M dT0 Mo~ complete discrimination giving
BAEKAO 32 co6OM HCYe3aHHE M PAHHUX Goree rpybbix AnPepeHiirpo-

BOK. [lpuimnoch cHOBa M OCTOpOXHO BbipabaTbiBaTh AU(QepeHIH-

™™ n n

a zero secretion of saliva.
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...presentation of food as a reinforcing stimulus may be correlated
with a tone of a given pitch but not with other tones...Eventually, the
organism responds to the selected tone but not to others, within
certain limits. The process through which this is brought about is
called Discrimination.

When the response to a discriminated stimulus has been
extinguished, it may be restored to its original strength by simple
reconditioning.

Discrimination of the Stimulus in Type R: The Correlation of a
Discriminative Stimulus with the Reinforcement of an Operant



BepbanbHble
onepaHTbl —
NCTOpUS
OUCKYCCUM
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BepbanbHble onepaHTbl mand,
tact, intraverbal etc

Bonpoc: nepeBognTb N nx 6rivxe K Hay4YHOM CTPOrocTu
CkuHHepa (kak MaHg, TakT n np) unum K npakTM4eckomy
A3bIKY, MOHATHOMY negaroram, NCUxosroram, KineHTam,
poauTensim.

1. TwaTtenbHoe n3y4vyeHne «BepbarnbHoro noBeaeHna» CKMHHepa
2. ObeyxaeHue n ronocoBaHne Ha ctpaHunuax Ob («AyTrusm u
ABA-Tepanus», «®oHa Beixoa») — 6onee 70 y4aCTHMKOB

3. ObcyxaeHue B kOMaHAe nepeBogymkoB — boree 30 nucem

4, ObcyxaeHne n okoHYaTenbHoe yTeepxaeHune ¢ 3. Kamap
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Baseline (pon) — ucropus
BOIIPOCA

Obuwas
Hay4Has
MEeTOA40N0rns
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The reversal or ABAB design that Wolf reinvented from Claude Bernard's
early examples in experimental medicine entailed establishing a baseline of
repeated quantified observations sufficient to see a trend and forecast that
trend into the near future (A); to then alter conditions and see if the
repeated observations become different than they were forecast to be (B);
to then change back and see if the repeated observations return to confirm
the original forecast (A); and finally, to reintroduce the altered conditions
and see if the repeated observations again become different than forecast

Risley (1997. 2005) credits Montrose Wolf with designing the first
experiments using the reversal and multiple baseline designs. "The
research methods that Wolf pioneered in these studies were
groundbreaking. That methodology came to define applied behavior
analysis"



AITuau
O-NpakTuye
HpepeH

-
L
m
(-}
(]
=
£
(2]
M
Hay4H

(2]
=
o
¢ suHamMad

DRI,DRA,DRA —UcTOpUS
KoMMpomMmncea

Antecedent Interventions =
MeToabl ynpaBneHus
MOTUBALMOHHbLIMW
YCNOBUAMU — UCTOPUA
o0cyXaeHus
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Nikolai Alipov, editor




Doctor of Science in Medicine, Professor of Physiology at Pirogov
Russian National Research Medical University (Moscow). Author of a
textbook on human physiology for RNRMU students.

Translated or edited translations of approx. 30 textbooks from English
and French into Russian

Worked with the journals UNESCO Courier, Museum International,
Prospects, Scientific American and IEEE, and with publishing houses
Progress, Mir, Practica and Reader’s Digest

Member of the Moscow Translators’ Association

Leads the seminar Pavlov and Skinner at RNRMU, which offers a
multidisciplinary approach to autism and behavioral therapy from the
perspective of physiologists, psychologists , ABA specialists and
psychiatrists
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Andrey Azov, translator

Received an MD from the Moscow Medical
Academy, and an MA in Russian language and
literature from the Moscow State University
Translated medical texts and works of fiction; edited
Russian translations and original Russian texts
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Education:

Moscow State University, Faculty of Psychology

Moscow State University, Faculty of Foreign Languages

Moscow State Lomonosov University, School of Postgraduate Studies. PhD in Philology on translation of the
European Union terminology from English into Russian

University of Coventry (Great Britain), PhD Research (1996)

Professional Background:

Freelance Translator (‘Practica Publishing House’, ‘Psychology. Journal of the Higher School of Economics’,

‘Cosmetics & Medicine’; companies AstraZeneca, Nutricia and others)

Moscow State University, Faculty of Foreign Languages, Associate Professor of the Department of English for
Natural Sciences. Published a course book English through Biology for senior students of the Faculty of
Biology. Taught an LSP course and a course of Theory and Practice of Translation

SOVAS Partners (USA), Translator (negotiations, documentation)

Moscow Family and Childhood Centre, Psychologist (1993-1995)

Books translated from Russian into English:

The Flight of the Boomerang by Nikolai Drozdov (2015)

Publications from English into Russian:

The Virginian by Owen Wister (2010); The Taniwha’s Coils by David Wansbrough (2014); Twelve Tales of Great
Souls by David Wansbrough (2015); Sign Here by lJill C. Dardig and William L. Heward; Oxford Textbook of
Palliative Care for Children by Ann Goldman

IABAY v
Oxford Textbook of HO
Palliative Care TR
for Children '

Lted by
Ann Caldman
Richard Main

=
£




Nikita Zorin,
translator
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«Candidate of Medical Sciences (Psychiatry).

*Special course for W.H.O.- prospective personnel (English and
French)

«Attended the British Council course "Recent developments in
psychiatry: Psychiatry for the year 2000". (Cambridge)

*GCP certification

*Psychiatrist in the Specialised Medical Centre Prémontré
France.

*Psychiatrist in the Specialised Medical Centre St. Anne. Paris.
France.

*Head of evidence-based medicine Dep. Moscow State
University

Membership in:

International French-speaking Psychiatrists Federation
*European Comittee «Rights, Ethics and Psychiatry» (Former
Russian representative)

*Medical-Psychiatric Society (France)

International Federation of Psychic Health

*Russian Philosophic Society

*Russian branch of Cochrane collaboration

Translator in «Practica», «Mediasphera»

Freelance journalist
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Alexandra Ivanskaya, translator

Moscow State University graduate, Faculty of
Journalism, International Department MD in philology
Worked as a journalist for "RBC-Daily" and "Vedomosti"
(published in cooperation with the Wall Street Journal
88 and Financial Times)

& Aparent of an autistic child, who recieved an intensive
& ABA treatment under supervision of ms Sigal
M Tidhar-Paz, BCBA-D, head of Lovaas Israel
:‘f (workshop-based team training and supervision)

Jt | Astudent of a BACB-approved ABA-course (taught by
. <®; Zukhra Qamar, BCBA)
| 2014 - A certificate in a workshop held by Anna
Khismyatullina, BCBA-D, "Starting ABA-therapy in a
, family"
~ 2015- Participated in an intensive ABA practicum under
a supervision of Jill Young, BCBA-D







*Candidate of Biological Sciences

*Fellow of Moscow Zoo education department, conducting
classes for disabled children (hearing and visual impairment,
Down’s syndrome, ASD) — a joint project with the Center for
Curative Pedagogics

*Translator of about 40 books on zoology, genetics, sociology,
veterinary science, as well as fiction books in «RIPOL-classics»,
«Sindbad», « ACT», «Terra viva» and «Azbuka» Publishers

*Author of popular science books, scientific editor and consultant
of the «Popular Biology» series (Alpina Publishers)
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Tatiana Skripko, translator

Graduate of Moscow State
Linguistic University

Mother of a child with autism
Translator for three
autism-related projects in
Russia: outfund.ru,
specialtranslations.ru and
the two Facebook groups
hosted by Autism Challenge
Center
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Zukhra Qamar, Consultant
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Trained teacher in History and Pedagogy (BA), trained specialist in Behavior Analysis (MS).Employed currently by OCDSB.

Experience working with children with special needs for more than fifteen years altogether in Canada and overseas: Germany, Russia, and
Kazakhstan

Administrative experience in educational exchange programmes to Europe, and with United Nations Development Programme in conducting
workshops and seminars.

Excellent multicultural interpersonal skills. Fluent in Russian, English and German

Well-travelled across Former Soviet Union, South Asia, Europe and North America.

EDUCATION

Semey State University (Kazakhstan) — BA in History Education and Pedagogy (evaluated for equivalency and recognition by IERF (USA)
Algonquin College (Canada) — Autism and Behavioural Science Post-Graduate program 2010-2014

University of Phoenix (USA) — Statistical Reasoning in Psychology(3 Credits)

The Sage Colleges (USA) — MS in Applied Behaviour Analysis and Autism

The Sage Colleges (USA) — BCBA sequence course

EXPERIENCE

Moscow Institute of Psychoanalysis, Assistant Professor, BCBA course

American University of Central Asia, Bishkek, Kyrgyzstan, Co-teaching advanced ABA course

Ottawa-Carleton District School Board, Transition and integration of children with autism into regular class

United Nations Development Program, Kazakhstan, Training Specialist

Charity Children Foundation, Kazakhstan, Program Director

Economic Lyceum, Kazakhstan, Vice Principal (Establishing and monitoring activities planned during and after school)

Kreisjugendring Deggendorf, Germany, Assistant Social Worker

Experimental Business School, Kazakhstan, History Teacher (Soviet bloc and European)

ADDITIONAL PROJECTS

UNV online - Translation from English into Russian.

Verbal Behavior as approach to ABA by Robert Schramm, Translation to Russian

Glossary ABA, Translation to Russian of the glossary of Applied Behavior Analysis for the BACB website

The Verbal Behavior Approach: How to Teach Children with Autism and Related Disorders by M.L. Barber, Editor of the Russian edition

A Work in Progress: Behavior Management Strategies and a Curriculum for Intensive Behavioral Treatment of Autism by Ron Leaf, John McEachin,
Consultant for the Russian edition
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